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FORMULARIO

	Nombre (s) 
	Halina B. Ostrovski

	Dirección
	360 Bay Street, Suite 300

	
	Toronto, Ontario

	
	M5H 2V6

	
	Canadá

	
	

	Organización (es)

(de ser el caso)
	RED EMPRESARIAL DE INTEGRACION HEMISFÉRICA (BNHI)

	
	

	País (es) /

Región (es)
	El Hemisferio


	Número de páginas 
	3
	Idioma 
	Inglés


TEMAS ABORDADOS (Indique todos los temas tratados)

	Agricultura
	
	Subsidios, Antidumping y Derechos Compensatorios 
	

	Política de Competencia 
	
	Sociedad Civil 
	

	Solución de Controversias
	
	Comercio Electrónico
	

	Compras del Sector Público
	
	Economías más Pequeñas
	

	Derechos de Propiedad Intelectual
	
	Proceso del ALCA 
	

	Inversiones 
	x
	Otro:                                                                         

	Acceso a Mercados 
	
	

	Servicios 
	
	


	RESUMEN EJECUTIVO – máximo dos páginas – (Véase Invitación Abierta): 

	RECOMENDACIONES ACORDADAS

1. Alcance y cobertura

a. Los acuerdos y reglamentos sobre inversión entre los países miembros del ALCA deben abarcar todos los tipos de movimiento internacional de capital. No obstante, en ellos debe hacerse la distinción entre las diferentes clases de inversión y, para ello, deben separarse los acuerdos relativos a la inversión directa de los acuerdos relacionados estrictamente con inversión financiera. Por consiguiente, se propone que se dediquen esfuerzos a definir de manera precisa las dos categorías.

2. Tratamiento

a. Debe establecerse el mismo trato para las inversiones y los inversionistas extranjeros que para las inversiones y los inversionistas nacionales (“trato nacional”), inclusive el mismo trato fiscal y tributario, así como la eliminación de la doble tributación. Este trato igualitario debe ser aplicable a todos los niveles de gobierno (nacional, federal, provincial, estatal y municipal) conforme a las diferentes estructuras constitucionales de los estados miembros.

b. El trato nacional igualitario de la inversión y los inversionistas extranjeros no debe traducirse en ningún tipo de privilegio a favor de las inversiones y los inversionistas extranjeros frente a la inversión y los inversionistas nacionales.

3. Repatriación

a. Debe establecerse el derecho a repatriar las inversiones, bien sea de principal, capital o propiedad intelectual, o sus intereses o dividendos, en moneda convertible. Este derecho es igualmente aplicable a todos los beneficios que se deriven de la venta u otra enajenación de activos. Este derecho está sujeto únicamente a ciertas excepciones establecidas de manera limitada en relación con la aplicación de leyes penales y antimonopolio o con la protección de reservas de divisas esenciales. Previamente a la repatriación, deben cumplirse todos los reglamentos nacionales relativos a tributación, leyes laborales, liquidación de empresas y todas las demás reglas pertinentes. 

4. Expropiación

a. La expropiación de inversiones nacionales o extranjeras sólo tendrá lugar por razones de interés público legítimo y debe estar precedida por una compensación completa en moneda convertible.

5. Promoción e incentivos de las inversiones 

a. Los estados miembros deben evitar la competencia desleal entre ellos para atraer inversión extranjera, por medio de una mayor transparencia de las reglas y el uso de normas y prácticas aceptadas por la OMC. Estas normas y prácticas deben aplicarse en todos los niveles de gobierno (federal, nacional, estatal, provincial y municipal).

6. Transparencia y normalización de reglas e información estadística

a. Recomendamos que el Comité Tripartito se encargue de publicar un compendio de las reglas y normas existentes (requisitos formales, incentivos, etc.) relativas a la inversión extranjera en los países del ALCA.

b. Asimismo, recomendamos que el Comité Tripartito emprenda la normalización de los estados financieros, reglas de divulgación financiera, normas de contabilidad, reglas de cumplimiento e información estadística nacional general. 

7. Infraestructura

a. El Estado debe desempeñar la función de facilitador, promotor, regulador y supervisor de la inversión.

b. Las instituciones financieras internacionales, en especial el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), en su función como institución regional, debe proporcionar fondos adicionales para financiar las inversiones en infraestructura física y social, así como también para financiar la reestructuración de los sectores económicos. Estos fondos deben ponerse a la disposición tanto del sector público como del privado mediante mecanismos simples y eficientes.

c. Recomendamos que en la próxima asamblea de gobernadores del BID los gobiernos de los estados miembros propongan un aumento del porcentaje de los recursos del BID que se destina a créditos del sector privado.

d. En vista del papel creciente que desempeña el sector privado en los proyectos de infraestructura en la mayoría de los países del hemisferio, recomendamos que los gobiernos de los estados miembros propongan que se inicie una política en relación con los créditos del sector privado en el ámbito del Banco Mundial.

e. El BID debe contribuir con el financiamiento de los proyectos de infraestructura de naturaleza transnacional.

f. Deben crearse mecanismos especiales que incluyan la capacitación de personal y asistencia técnica, así como el otorgamiento de acceso a líneas de crédito especiales para la pequeña y mediana empresa. Estos mecanismos deben crearse con miras a hacer que estas empresas sean competitivas a escala mundial, y permitirles acceder a los mercados extranjeros y promover nuevas actividades empresariales.

MEDIDAS DE FACILITACIÓN DE NEGOCIOS

1. Recomendamos que el BID aumente y simplifique los mecanismos de asistencia técnica y financiera dirigidos al sector privado para los programas de fortalecimiento institucional y de promoción de las inversiones en la región.

2. Los estados miembros del ALCA deben reducir las restricciones migratorias que imponen a las personas de negocios, con miras a eliminar completamente estas restricciones en el futuro.

AREAS DE DIVERGENCIA

Aun cuando durante el taller los participantes expresaron puntos de vista diferentes en relación con muchos de los asuntos enunciados arriba, este informe refleja el consenso de todos los participantes en el taller.

Presidente: Humberto Pacheco, Costa Rica. Vicepresidente: José Manuel Armenteros, República Dominicana.

Relator: Judy Korecky, Canadá Vicerrelator: Pedro Migueles, Argentina



